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La seance est ouverte a 20 h 55 . 

REMERCIEMENTS AU PRESIDENT SORTANT 

Le PRESIDENT (interpretation de 1'anglais) f4ltant donne que cette 
seance est la premiere que tient le Conseil de securite au mois de fevrier, 
j'aimerais saisir cette cccasion pour rendre hommage, au nom du Conseil, a 
S. E. M. Karel Kovanda, Representant permanent de la Republique tcheque aupres 
de S'* Organisation des Nations Uni.es, pour la maniere donf. il s'est acquitte de 
ses fonctions de President du Conseil de securite durant le mois de 
janvier 1994. Je suis sur de me fairs’ 1' iftfcerprete de tous %Ss membres du 
Conseil de securite en exprimant ma profonde reconnaissance a 1'Ambassadeur 
Kovanda pour le grand talent diplomatique et la courtoisie sans faille avec 
lesquels il a dirige les travaux du Conseil le mois dernier. 

ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 

L'ordre du jour est adopte . 

LA SITUATION 1$ REPUBLIQUE DE BOSNIE-HERZEGOVINE 

LETTRE DATEE DU 28 JANVIER 994, .ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL 
DE SECURITE PAR LE REPRESENTANT PERMANENT DE LA REPUBLIQUE DE 
BOSNIE-HERZEGOVINE (S/1994/95) 

Le PRESIDENT (interpretation de 1'anglais) : J'informe le Conseil que 
j'ai regu du representant de la Bosnie-Herzegovine une lettre dans laquelle il 
demande a etre invite a participer au debat sur la question inscrite a l'ordre 
du jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, avec 1'assentiment du 
Conseil, d'inviter ce representant a participer au debat, sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte et a 1'article 37 du 
regicmcm interieur provisoire du Conseil. 

Puisqu'il n'y a pas d'objection, il en est ainsi decide. 

Sur 1'invitation du President, M. Sacirbey (Bosnie-Herzegovine) prend place 
a la table du Conseil . 

Le PRESIDENT (interpretation de 1'anglais) : Le Conseil de securite va 
maintenant commencer l'examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

jfcg Conseil de securite se reunit en reponse a ia. demande contenue dans une 
lettre datee du 28 janvier 1994, adressee au President du Conseil de securite 
par le Premier Ministfe de la Bosnie-Herzegovine, transmise par Tane lettre datee 
du meme jour, adressee au President du Conseil de securite par le Representant 
permanent de la Bosnie-Herzegovine aupres de 1'Organisation des Nations Unies, 
contenue dans le document S/1994/95. 
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Le President 

Les membres du ConseJS' sont sai#|is d'une lettre datee du le# -fevriet 1994, 
adressee au President du Conseil de securite par le Secretaire general, 
document S/1994/109. 

J'attire 1'attention des membres du Conseil sur les documents S/1994/101 
et S/1994/110, lettres datees respectivement du 30 janvier et du 2 fevrier 1994, 
adressees au President du Conseil de securite par le Representant permanent de 
la Croatie aupres de jtOrganisation des Nations Uni os. 

A I'd ssue de consultations entre les membres du Conseil de securite, j'ai 
ete autorise a faire la declaration suivante au nom du Conseil, 3 ? 

"Le Conseil de securite est profondement preoccupe par le fait que la 
Republique de Croatie a deploye des dldments de I'Armee croate (HV) a.irvsU. 
que du materiel militaire lourd dans le centre et le sud de la Republique 
de Bosnie-Herzdgovine, comme le Secretaire general l'a indique dans sa 
lettre du ler fevrier 1994 (S/1994/109) . 

Le Conseil de securite condamne $nergiqueine,nt la Republique de Croatie 
pour avoir commis ce grave acte d'hostilite contre un Etat Membre de 
.SfOrganisation des Nations Unies en violation du droit international, de la 
Charte des Nations Unies et des resolutions pertinentes du Conseil de 
securite, en particular de la_'resolution 752 (1992) dan^? jaquelj#; le 
Conseil avait exige qu'il soit mis fin immediatement a toutes les formes 
dlingerence dans la Republique de Bosnl^tHerzegovine et que '}.^5jtegrite 
territoriale de celle-ci soit pleinement respectee. 

Le Conseil de securite exige que la Republique de Croatie, retire 
sur-le-champ tous les elements de l'Armee croate (HV) ainsi que son 
materiel, ■^i.Jl.taire, et respecte pleinement 1'integrity territoriale de la 
Republique de Bosnie-Herzegovine. 
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Le Conseil de securite confirme una fois encore la souverainete, 
,Bj1integrite territori^je et Jj^f-ndependance de la Republique de 
Bosnie-Herzegovine, ainsi que 1'inadmissibilite de 1'acquisition de 
territoire par la force et du "nettoyage ethnique", et condamne une telle 
acquisition ain#%. qufvjta pratique du "nettoyage ethnique", quftig que soient 
ceux a qui celles-ci doivent etre imputees. 

Le Conseil de securite prie le Secr6taiar4 general de suivre de pres la 
situation et de lui rendre compte dans les deux semaines qui suivront la 
date de ia presente doc', a rat ion des progres qui auront ete faits quant au 
retrait integral de tous les elements de l'Armee croate (HV) ainsi que de 
son materiel Jftilitaifs de la Republique de Bosnie-Herzegp^i^^iu 

Le Conseil de securite envisagera de prendre d'autres mesures graves 
si la Republique de Croatie ne met pas immddiatement a toute® its 

formes d'ingerence dans la Republique de Bosnie-Herzegovine. 

Le Conseil de securite reitere la declaration du 7 janviet 1994 
(S/PRST/1994/1) dans laquelle il a exprime sa profonde preoccupation devant 
qja? persistance des hostillites generalisees dari® ^Republique de 
Bosnie-Herzegovine. Le Conseil demande a nouveau a toutes les parties de 
mettre aux hostilites dans toute la Republique de Bosnie-Herzegovine et 

d'honorer les engagements qu'elles ont pris et de s'abstenir de toute 
action qui entrainerait une escalade ou un e'.argi ssement du confiit. #1 
leur demande de negocier de bonne foi dans le cadre de la Conference 
international^--.!sur 1' ex-Yougoslavie afiat'de parvenipiJrapidement a un 
reglement. 

Le Conseil demeurera saisi de la question." 

Cette declaration sera publiee en tant que document du Conseil de securite 
sous la cote S/PRST/1994/6. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve, a ce stade, l'examen de la question 
ikhscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite reste saisi de la question. 

La seance est levee a 21 h 5 . 




